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Руководство по эксплуатации

Świeży-Aromat-Idealny

Lepszy

ze zintegrowanym młynem do kawy Cafetière avec moulin à 

café intégré

Cafetera automática con molinillo de café integrado Elektronisch 

aangestuurd koffiezetapparaat met geïntegreerde maalmachine

Кофеварка со встроенной кофемолкой

Kaffeeautomat mit integrierter Kaffeemühle Ekspres do kawy



Technische Daten - Dane techniczne - Techniki Caractéristiques - Datos técnicos - 

Technische gegevens - Технические параметры

Model - Model - Modèle - Modelo - Model - Модель:

Kaffeeautomat mit integrierter Kaffeemühle Ekspres do kawy 

ze zintegrowanym młynem do kawy Cafetière avec 

moulin à café intégré

Cafetera automática con molinillo de café integrado Elektronisch 

aangestuurd koffiezetapparaat met geï -

tegreerde maalmachine

Кофеварка со встроенной кофемолкой

Typnummer - Numer typu - Numéro de type - N.º de tipo - 

Typenummer - Номер типа

Abmessungen (L x B x H) - Wymiary (L x W x H) - Wymiary (L xlx 

H) - Wymiary (F x A x A) - Af- metingen (L x B x H) - Размеры (Д 

х Ш х В)

Gewicht - Waga - Poids - Peso - Gewicht - веса

Betriebsspannung - Napięcie robocze - Tension de service - 

Tensión de servicio - Bedrijfsspanning - Рабочее напряжение

Netzfrequenz - Częstotliwość sieciowa - Fréquence secteur - 

Frecuencia de red - Netfrequentie - Частота сети

Leistung - Power - Puissance - Potencia - Prestaties - Мощность

Schutzklasse - Klasa ochrony - Classe de protection - Categoría 

de protección - Beschermings- klasse - Класс защиты

Schutzart - Stopień ochrony - Typ ochrony - Tipo de protección - 

Beschermingstype - Степень защиты

Świeży-Aromat-Idealny

Lepszy

W19.001

205 x 315 x 430 mm

4,9 kg

220 - 240 V ~

50 Hz

900–1050 W.
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IP X0
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DE Urheberrecht

Dieses Dokument ist urheberrechtlich ge- schützt. Jede 

Vervielfältigung bzw. jeder Nachdruck, auch 

auszugsweise, sowie die Wiedergabe der Abbildungen, 

auch im ver- änderten Zustand, ist nur mit schriftlicher 

Zu- stimmung des Herstellers gestattet.

EN Prawo autorskie

Ten dokument jest chroniony prawem autorskim. Wszelkie 

powielanie lub przedruk w całości lub w części, a także 

powielanie ilustracji, nawet w zmodyfikowanej formie, jest 

dozwolone tylko za pisemną zgodą producenta.

FR Droits d'auteur

Ce document est soumis à la protection des droits 

d'auteur. Toute reproduction ou impression ultérieure, 

même partielle, ainsi que la re-transcription d'illustrations, 

même modifiées, est seulement possible sur autorisation 

écrite du fabricant.

ES Derechos de autor

Este documento está protegido por las leyes de 

derechos de autor. Queda prohibida la re- producción y 

reimpresión total o parcial del manual, así como la copia 

de sus ilustraciones, con o sin modificaciones, sin la 

autorizacion por escrito del fabricante.

NL Auteursrecht

Dokument ten to auteursrechtelijk beschermd. Iedere 

vermenigvuldiging resp. iedere her- druk, ook 

gedeeltelijk, alsmede de weergave van de afbeeldingen, 

ook in gewijzigde vorm, is uitsluitend met schriftelijke 

toestemming van de fabrikant toegestaan.

RU Авторское право

Настоящий документ защищен авторским правом. 

Тиражирование или перепечатка, в том числе частичная, 

а также воспроизведе- ние рисунков, в том числе в 

измененном виде, допускаются только с письменного 

согласия из- готовителя.
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Zawartość: i / lub wiedzy, jeśli są nadzorowani lub zostali 

poinstruowani co do obsługi urządzenia i zrozumieli 

wynikające z tego niebezpieczeństwa.

?? Naprawy urządzenia mogą być wykonywane wyłącznie 

przez autoryzowanego specjalistę lub zakładowy serwis 

klienta. Dotyczy to w szczególności wymiany 

uszkodzonego kabla połączeniowego. Niewykwalifikowane 

naprawy mogą spowodować poważne zagrożenie dla 

użytkownika. Spowoduje to również unieważnienie rękojmi 

lub gwarancji.

?? Naprawy urządzenia w okresie gwarancyjnym mogą 

być wykonywane wyłącznie przez autoryzowane przez 

producenta punkty serwisowe, w przeciwnym razie 

gwarancja lub rękojmia straci ważność w przypadku 

uszkodzenia lub późniejszego uszkodzenia.

?? Uszkodzone części można wymieniać tylko na oryginalne 

części zamienne. Tylko oryginalne części zamienne 

gwarantują spełnienie wymagań bezpieczeństwa.

?? Nie używaj tego urządzenia razem z zewnętrznym 

zegarem lub oddzielnym systemem zdalnego 

sterowania.

?? W przypadku awarii zasilania należy odłączyć 

urządzenie od sieci, aby zapobiec 

niezamierzonemu włączeniu się urządzenia.

?? Nie używaj urządzenia w ciemności.

Środki ostrożności . . . . . . . 

Uruchomienie. . . . . . . . . . . . . . . . . Opis 

urządzenia. . . . . Obsługa i użytkowanie. 

. . . . . . . Przygotowanie . . . . . . . . . . . . . . 

Czyszczenie i konserwacja . 

Przechowywanie . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Ogólne. . . . . . . . . . . . . . . . . 

Rozwiązywanie problemów . . . . . . . . . 

Części zamienne i akcesoria
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Drogi Kliencie,

Przed użyciem urządzenia prosimy o zapoznanie się z instrukcjami 

zawartymi w niniejszej instrukcji obsługi, dotyczącymi uruchomienia, 

bezpieczeństwa, użytkowania zgodnego z przeznaczeniem oraz 

czyszczenia i pielęgnacji.

Otwórz rozkładaną stronę na początku i na końcu 

instrukcji obsługi, aby podczas czytania obejrzeć 

ilustracje.

Zachowaj niniejszą instrukcję obsługi w bezpiecznym miejscu i 

przekaż ją przyszłym właścicielom wraz z urządzeniem.

wiek.

Środki ostrożności

?? Przed użyciem sprawdź urządzenie pod kątem widocznych 

oznak uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego urządzenia.

?? Dzieci nie mogą czyścić ani konserwować 

urządzenia, chyba że ukończyły 8 lat i znajdują się 

pod nadzorem.

?? Przechowuj urządzenie i kabel połączeniowy 

poza zasięgiem dzieci poniżej 8 roku życia.

?? Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.

?? Nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru 

podczas pracy.

?? To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku 

8 lat lub starsze oraz osoby z obniżonymi zdolnościami 

fizycznymi, sensorycznymi lub umysłowymi lub bez 

doświadczenia

ZAGROŻENIE

Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym!

► Nie używaj urządzenia, jeśli kabel zasilający 

lub wtyczka są uszkodzone.

► Nie otwieraj obudowy

urządzenie. Zagrożenie prądem elektrycznym w 

przypadku dotknięcia połączeń pod napięciem i / lub 

zmiany konfiguracji elektrycznej i mechanicznej.
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► Nigdy nie zanurzaj urządzenia ani wtyczki w 

wodzie lub innych płynach.

► Nie czyścić urządzenia pod bieżącą 

wodą.

► Podczas odłączania urządzenia od sieci 

nie dotykać przewodu przyłączeniowego 

mokrymi rękami.

► Wyjąć wtyczkę z gniazdka,

- jeśli nie używasz urządzenia,

- jeśli wystąpi awaria podczas pracy,

- przed czyszczeniem urządzenia.

► Wyciekająca para lub ciecz nie mogą być 

kierowane na urządzenia elektryczne i sprzęt 

zawierający elementy elektryczne.

Ryzyko uduszenia!

► Nigdy nie baw się materiałem opakowaniowym. 

Ryzyko uduszenia.

► Nie ciągnąć za przewód łączący, aby 

wyjąć wtyczkę z gniazda sieciowego.

► Regularnie usuwaj kamień z urządzenia.

► Nie stosować środków do szorowania

środki lub szczotki metalowe, nylonowe lub inne 

przedmioty, które mogłyby zarysować powierzchnię 

podczas czyszczenia urządzenia.

► Zbiornik na wodę należy zawsze napełniać zimną, 

czystą wodą z kranu. Nigdy nie napełniaj innymi płynami.

► Nigdy nie używaj urządzenia bez wody, w 

przeciwnym razie zostanie uszkodzone.

Przeznaczenie

To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do parzenia kawy z 

dodatkiem kawy mielonej lub ziaren kawy w gospodarstwie 

domowym lub podobnych, niekomercyjnych miejscach, takich jak 

kuchnie dla pracowników w sklepach, kawiarniach, biurach lub 

innych miejscach biznesowych; zakłady rolnicze; korzystanie przez 

gości w hotelach, motelach lub innych obiektach mieszkalnych; 

obiekty noclegowe ze śniadaniem.

Każde użycie inne niż podane powyżej jest uważane 

za niewłaściwe.

OSTRZEŻENIE

Ryzyko poparzenia

► Podczas pracy nie dotykać gorących 

powierzchni.

► Podczas pracy dotykać uchwytów i gałek 

urządzenia.

► Przed czyszczeniem pozwól urządzeniu 

ostygnąć.

► Nie przenoś ani nie przesuwaj urządzenia 

podczas pracy.

► Nie otwieraj komory filtra podczas pracy.

► Zbiornik wody napełniać tylko do kreski 

maksimum.

► Nie dotykaj płyty grzewczej podczas 

pracy.

OSTRZEŻENIE

Jeśli nie jest używane zgodnie z przeznaczeniem i / lub 

używane w inny sposób, urządzenie może stanowić lub stać 

się źródłem zagrożenia.

► Używaj urządzenia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

► Przestrzegaj procedur opisanych w niniejszej 

instrukcji obsługi.

Żadne roszczenia nie będą uwzględniane w przypadku szkód 

wynikających z użytkowania urządzenia niezgodnie z jego 

przeznaczeniem.

Ryzyko ponosi wyłącznie użytkownik.

UWAGA

► Nie ciągnąć za przewód łączący, aby 

wyjąć wtyczkę z gniazda sieciowego.
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Wymagania dotyczące miejsca
operacja

?? Upewnij się, że kabel sieciowy jest nieuszkodzony i nie 

układany na ostrych krawędziach.

?? Kabel zasilający nie może być mocno ciągnięty, zginany, zgniatany 

ani zawiązany ani nie może stykać się z gorącymi powierzchniami.

?? Bezpieczeństwo elektryczne urządzenia jest zapewnione tylko 

wtedy, gdy jest ono podłączone do prawidłowo zainstalowanego 

systemu przewodów ochronnych (PE). Podłączenie do gniazda 

sieciowego z

instalacja elektryczna musi zostać sprawdzona przez wykwalifikowaną 

osobę odpowiedzialną za obrażenia ciała lub uszkodzenia spowodowane 

przewodem.

Aby zapewnić bezpieczną i bezproblemową eksploatację 

urządzenia, miejsce instalacji musi spełniać następujące 

wymagania:

?? Ustaw urządzenie na stabilnej, równej, odpornej na ciepło 

powierzchni, która jest również odporna na rozpryskiwanie się wody.

?? Wykończenia powierzchni mebli mogą zawierać 

substancje, które mogą być szkodliwe dla nóżek 

urządzenia. W razie potrzeby umieść matę pod nóżkami 

urządzenia.

?? Nie umieszczaj urządzenia w gorącym, mokrym

lub bardzo wilgotne środowisko lub w pobliżu materiałów 

łatwopalnych. Pomiędzy urządzeniem a ścianami, meblami 

lub innymi przedmiotami musi być co najmniej 15 cm 

odstępu.

?? Podczas pracy nie pozostawiaj w pobliżu urządzenia 

żadnych wartościowych przedmiotów wrażliwych na wilgoć 

lub ciepło, aby uniknąć uszkodzenia przez gorącą parę i 

wodę.

?? Nie instaluj urządzenia pod szafką ścienną.

?? Nigdy nie umieszczaj urządzenia ani jego części w 

pobliżu silnych źródeł ciepła i gorących powierzchni 

(np. Grzejnik, piekarnik, grill).

?? Gniazdo sieciowe musi być łatwo dostępne, aby 

można było szybko odłączyć.

?? Aby urządzenie nie wysunęło się, nie należy kłaść 

obrusów, ściereczek ani serwetek pod nóżkami 

urządzenia.

?? Urządzenie nie może być używane ani przechowywane na zewnątrz.

Zabronione jest wyjście przewodu PE. W razie wątpliwości 

fatygowany elektryk. Producent zakłada brak lub przerwanie 

ochronnego uziemienia

Używane symbole

ZAGROŻENIE

Oznacza to nieuchronną niebezpieczną sytuację, która może 

prowadzić do poważnych obrażeń ciała lub śmierci.

► Postępuj zgodnie z tymi instrukcjami, aby uniknąć 

niebezpieczeństwa.

OSTRZEŻENIE

Wskazuje to na możliwą niebezpieczną sytuację, która może 

prowadzić do poważnych obrażeń ciała lub śmierci.

► Postępuj zgodnie z tymi instrukcjami, aby uniknąć 

niebezpieczeństwa.

UWAGA

Oznacza to potencjalnie niebezpieczną sytuację, która może 

prowadzić do lekkich obrażeń lub szkód materialnych.

► Postępuj zgodnie z tymi instrukcjami, aby uniknąć 

niebezpieczeństwa.

Połączenie elektryczne

Aby zapewnić bezpieczną i bezproblemową pracę urządzenia, 

należy przestrzegać następujących wskazówek dotyczących 

podłączenia elektrycznego:

?? Przed podłączeniem urządzenia należy porównać dane 

przyłączeniowe (napięcie i częstotliwość) podane na 

tabliczce znamionowej z danymi sieci zasilającej. Dane te 

muszą być zgodne, aby uniknąć uszkodzenia urządzenia. W 

razie wątpliwości zapytaj sprzedawcę sprzętu elektrycznego.

?? Gniazdko sieciowe musi być chronione przez 1. Wyjąć urządzenie, wszystkie akcesoria co najmniej bezpiecznikiem 16 A. 

części i instrukcję obsługi z pudełka.

UWAGA

► Uwaga zawiera dodatkowe informacje 

ułatwiające korzystanie z urządzenia.

Uruchomienie

Rozpakowanie
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2. Usuń wszystkie materiały opakowaniowe i folie 

ochronne z produktu i akcesoriów przed pierwszym 

użyciem.

3. Sprawdź, czy nie ma widocznych uszkodzeń lub brakujących 

elementów.

UWAGA

► Przy pierwszym użyciu tak jest

możliwe, że dodatki związane z produkcją, takie jak 

tłuszcz, mogą powodować lekki zapach lub dym. To 

zupełnie normalne. Zapewnij wystarczającą wentylację

UWAGA

► Nigdy nie usuwaj tabliczki znamionowej ani żadnych znaków 

ostrzegawczych z urządzenia.

► Zachowaj oryginalne opakowanie w okresie 

gwarancyjnym, aby prawidłowo zapakować urządzenie na 

wypadek gwarancji lub roszczenia gwarancyjnego. 

Uszkodzenia transportowe powodują unieważnienie rękojmi 

lub gwarancji.

Opis urządzenia

Przegląd / zawartość dostawy

(Zobacz ilustrację na rozkładanej stronie)

1 Stopień zmielenia łuski

2 Pokrywka przegródki na kawę ziarnistą 3 

Komora na ziarna kawy z młynkiem 4 

Pokrywa zbiornika na wodę

5 Wskaźnik poziomu

6 Puść przycisk

7 Panel sterowania z elementami sterującymi 8 

Gorący talerz

9 Przedział filtra

10 Stop kapania

11 Uchwyt filtra

12 Stały filte

13 Zbiornik na wodę

14 Wał szlifierki

15 Szklany dzbanek z 

pokrywką 16 Miarka

17 Przycisk i wskaźnik działania

(parzenie kawy z ziaren kawy)

18 Display

19 Przycisk i wskaźnik działania

(parzenie kawy z kawą mieloną)

20 Przycisk

(ustawienie programatora timera)

21 Przycisk

(ustawianie mocy kawy)

Przycisk

(ustawianie ilości filiżanek)

Przycisk

(ustawianie godzin)

Przycisk

(ustawianie minut)

Instrukcja obsługi (bez ilustracji)

22

23

24

25

Przed pierwszym użyciem

Przed wypiciem pierwszej kawy zalecamy wykonanie próbnego 

rozruchu w celu usunięcia ewentualnych pozostałości 

produkcyjnych w systemie.

1. Napełnij zbiornik na wodę (13) świeżą wodą do 

znaku MAX, jak opisano w

2. Napełnij ziarnami kawy zgodnie z opisem

cji Napełnianie wodą (strona 15).

w sekcji Napełnianie ziaren kawy (strona 15).

3. Wypłucz uchwyt filtra (1) czystą wodą i umieść go w 

komorze filtra (9) (rys. A1).

4. Włożyć filtr stały, jak opisano w

5. Szklany dzbanek (15) z przykrywką umieścić na płycie 

grzewczej (8) pod porównaniem filtra (9).

6. Włożyć wtyczkę do gniazdka sieciowego, podświetlenie 

wyświetlacza zapala się.

7. Ustaw liczbę filiżanek do 12 jak opisano w rozdziale Ustawianie 

liczby

8. Naciśnij przycisk (17), aby włączyć

szlifierka. Warzenie rozpoczyna się automatycznie po zmieleniu.

9. Poczekaj, aż wypłynie woda na 12 filiżanek. Symbol 

„Filiżanka” na wyświetlaczu gaśnie i rozlega się sygnał 

dźwiękowy.

10. Opróżnij szklany dzbanek (15) i wylej kawę.

11. Wyczyść urządzenie zgodnie z opisem w

Sekcja Wkładanie filtra (str. 15).

kubki (strona 15).

2 - 12 2 - 12

Sekcja Czyszczenie i konserwacja (strona 18).
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Obsługa i użytkowanie Wkładanie filtra
(zdjęcia A1, A2)

Włączanie podświetlenia wyświetlacza 1. Naciśnij przycisk odblokowujący (6), aby otworzyć

komora filtra (9). Upewnij się, że

Uchwyt ter (11) z blokadą kapania (10) jest prawidłowo 

włożony do komory filtra (rys. A1).

2. Włożyć filtr stały (12) lub papierowy o rozmiarze 4 do 

uchwytu filtra (rys. A2).

3. Zamknij komorę filtra (9)

Niebieskie podświetlenie wyświetlacza gaśnie po 60 sekundach od 

naciśnięcia przycisku, jeśli kawa nie zostanie zaparzona.

1. Podświetlenie wyświetlacza włącza się po naciśnięciu 

przycisku. Sprawdź ustawienia.

Ustawienie czasu

1. Włożyć wtyczkę do gniazdka sieciowego. Czas 12:00 zaczyna 

migać na wyświetlaczu.

2. Ustaw godzinę naciskając przycisk

(23).

3. Ustaw minuty, naciskając przycisk (24).

Ustawianie mocy kawy

1. Naciśnij

edly, aż na wyświetlaczu pojawi się żądana moc kawy.

Możliwe są następujące ustawienia:

: łagodny, średni i mocny.

przycisk (21) powtórz

UWAGA UWAGA

► Czas będzie przechowywany do momentu 

wprowadzenia nowej godziny lub wyjęcia wtyczki z 

gniazdka na dłużej niż minutę.

► Ustawiona moc kawy będzie przechowywana do 

momentu wprowadzenia nowej mocy kawy lub wyjęcia 

wtyczki z gniazdka przez ponad minutę.

Napełnianie wodą
Ustawianie liczby filiżanek

1. Otwórz pokrywę zbiornika na wodę (4).

2. Napełnij zbiornik wodą.

3. Zamknij pokrywę zbiornika na wodę (4).

1. Naciśnij

aż żądana liczba filiżanek pojawi się na wyświetlaczu.

Możliwe są następujące ustawienia: 2, 4, 6, 8, 10 lub 12 

filiżanek.

2 - 12 przycisk (22)

UWAGA

► Zużywa się tylko taką ilość wody, jaka jest wymagana 

dla ustawionej liczby filiżanek (2–12).

► Zwróć uwagę na wskaźnik stanu napełnienia (5). Nie 

przepełniaj

UWAGA

► Liczba zestawów filiżanek będzie przechowywana 

do momentu wprowadzenia nowej liczby filiżanek lub 

wyjęcia wtyczki z gniazda na dłużej niż minutę.Nadzienie z ziaren kawy

1. Zdjąć pokrywkę z przegródki na ziarna kawy (2).

2. Upewnij się, że pokrywa zbiornika na wodę (4) jest 

zamknięta, aby ziarna kawy nie wpadały do   zbiornika.

3. Napełnij komorę na ziarna kawy (3) ziarnami kawy. 

Nie przepełniaj

4. Ponownie założyć pokrywkę (2) na przegródkę na ziarna 

kawy (3).

Ustawianie stopnia zmielenia (A3)

1. Obrócić pokrętło (1) tak, aby strzałka strzałki skali na 

pokrętle wskazywała na

położenie żądanego stopnia zmielenia

Młynek jest płynnie regulowany:

dobrze: najgrubszy mielenie.

Przy najlepszym ustawieniu kawa jest bardzo drobno zmielona; 

zmielona kawa nadaje się do bardzo mocnych napojów 

kawowych, takich jak espresso. Dlatego najdrobniejszy mielony 

nie nadaje się do zaparzenia 12 filiżanek kawy.

całkowicie po lewej: najlepszy mielenie, całkowicie
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Wybierz grubsze mielenie, aby woda mogła 

swobodnie przepływać przez filtr.

?? Czyść i usuwaj kamień z urządzenia w regularnych 

odstępach czasu. Brudne i / lub pokryte kamieniem urządzenie 

pogarsza aromat.Zdejmowanie / wymiana szyby
pokrywka dzbanka (zdjęcie B1 – B3) Parzenie kawy z

ziarna kawyUrządzenie wyposażone jest w szklany dzbanek i pokrywkę.

Aby zdjąć pokrywę, wykonaj następujące czynności:

1. Otwórz pokrywę zgodnie z ilustracją (zdjęcie B1).

2. Obróć pokrywę w kierunku strzałki, aby zwolnić lewy 

trzpień pokrywki z uchwytu (patrz rysunek B2). Teraz 

można zdjąć pokrywę.

Aby założyć pokrywkę, wykonaj następujące czynności:

1. Najpierw włóż prawy kołek do uchwytu, a następnie 

obróć pokrywę w kierunku strzałki, tak aby kołek z lewej 

strony zatrzasnął się (np.

wiek B3).

2. Zamknij pokrywę.

1. Napełnij wodą zgodnie z opisem w rozdziale

2. Napełnij ziarnami kawy zgodnie z opisem

Napełnianie wodą (strona 15).

w sekcji Napełnianie ziaren kawy (strona 15).

3. Włożyć filtr papierowy lub permanent zgodnie z 

opisem w rozdziale Wkładanie filtra

4. Wybierz żądaną liczbę filiżanek, zgodnie z opisem w 

rozdziale Ustawianie liczby

5. Ustaw żądaną moc kawy zgodnie z opisem w 

rozdziale Nastawianie kawy

6. Ustaw stopień zmielenia zgodnie z opisem w

(strona 15).

kubki (strona 15).

Ochrona przed kapaniem

?? Podczas pracy urządzenia komora filtra musi być 

zamknięta, a dzbanek szklany musi stać prawidłowo z 

pokrywą pod komorą filtra. Pokrywka szklanego 

dzbanka popycha blokadę kapania (10) do góry, a 

kawa może przepływać z filtra i przez pokrywkę do 

szklanego dzbanka.

?? Zabezpieczenie przed kapaniem (10) zapobiega 

wypływaniu wody z filtra po wyjęciu szklanego 

dzbanka (15) z urządzenia. Jednak podczas procesu 

parzenia szklanego dzbanka (15) nie należy wyjmować 

z urządzenia na dłużej niż 30 sekund, w przeciwnym 

razie filtr zapełni się i przepłynie opłata c.

siłę (strona 15).

Sekcja Ustawianie stopnia zmielenia (strona 15).

7. Naciśnij

szlifierka.

Lampka kontrolna (17) świeci się; Świeżo zmielona kawa 

jest przepuszczana przez wałek młynka do komory filtra 

(9) i kawa jest zaparzana.

8. Po zakończeniu procesu parzenia, symbol „filiżanki” 

na wyświetlaczu gaśnie i rozlega się sygnał dźwiękowy.

przycisk (17), aby włączyć

UWAGA

► Urządzenie wyłącza się automatycznie po 40 

min.

Przygotowanie

Wymagania dla
aromatyczna kawa

Anulowanie procesu parzenia

1. Naciśnij

zaparzania i wyłącz urządzenie.

Lampka kontrolna (17) gaśnie; urządzenie jest 

wyłączone.

przycisk (17), aby anulować

W celu przygotowania aromatycznej kawy należy 

przestrzegać następujących instrukcji:

?? Napełnij zbiornik na wodę świeżą wodą.

?? Poeksperymentuj z ilością mielonej kawy, aż 

znajdziesz preferowany smak.

?? Mimo że płyta grzejna może utrzymać gorącą kawę 

przez około 40 minut, my

Zalecamy wsypanie zaparzonej kawy do termosu i 

wyłączenie urządzenia.

Parzenie kawy z
kawa mielona

1. Napełnij wodą zgodnie z opisem w rozdziale

Napełnianie wodą (strona 15).
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2. Ustaw żądaną liczbę filiżanek zgodnie z opisem w 

rozdziale Ustawianie liczby

3. Włożyć filtr papierowy lub permanent zgodnie z 

opisem w rozdziale Wkładanie filtra

4. Za pomocą dołączonej miarki napełnij filtr żądaną 

ilością kawy mielonej. Zalecamy ok. jedna płaska 

miarka kawy na 125 ml filiżanki (4-6 g). Nie przepełniaj 

filtra, w przeciwnym razie kawa może się przelać (maks. 

2 cm poniżej krawędzi filtra).

5. Naciśnij przycisk (19) do rozpoczęcia parzenia

pić kawę.

Wskaźnik zasilania (19) zaświeci się,

kawa jest parzona.

6. Po zakończeniu procesu parzenia, symbol „filiżanki” 

na wyświetlaczu gaśnie i rozlega się sygnał dźwiękowy.

Aby zaprogramować czas włączenia, należy postępować w następujący 

sposób:

1. Przytrzymaj przycisk (20) do ap-

prox. 3 sekundy. Czas na wyświetlaczu miga

2. Użyj przycisk (23) i przycisk

(24), aby ustawić żądany czas rozpoczęcia.

3. Naciśnij ponownie przycisk (20), aby aktywować

vate funkcję timera, plik symbol jest wyłączony

grał i przycisk (20) zaświeci się.

Do parzenia kawy kawa mielona, postępować w następujący sposób:

1. Ustaw liczbę filiżanek.

2. Napełnij zbiornik wodą.

3. Włożyć filtr papierowy lub stały filtr do uchwytu filtra.

Aby zaprogramować czas włączenia, należy postępować w następujący 

sposób:

1. Przytrzymaj przycisk (20) do ap-

prox. 3 sekundy. Czas na wyświetlaczu miga

2. Użyj przycisk (23) i przycisk

(24), aby ustawić żądany czas rozpoczęcia.

3. Naciśnij przycisk (20), aby włączyć

funkcja timera. Plik symbol jest wyłączony

grał i przycisk (20) zaświeci się.

4. Naciśnij również przycisk (19), przycisk

ton świeci się.

Po osiągnięciu ustawionego czasu urządzenie włączy 

się automatycznie.

1. Aby anulować wybór timera, naciśnij przycisk (20).

Plik Symbol zniknie z wyświetlacza.

kubki (strona 15).

(strona 15).

UWAGA

► Urządzenie wyłącza się automatycznie po 40 

min.

Anulowanie procesu parzenia

1. Naciśnij

ton (17), aby anulować proces parzenia i wyłączyć 

urządzenie. Wskaźnik zasilania

(19) gaśnie i urządzenie wyłącza się.

przycisk (19) lub ale-

Przygotowanie kawy z wykorzystaniem ustawienia wstępnego

regulator czasowy
Zatrzymywanie zaprogramowanego timera

UWAGA

► Aby zaparzyć kawę za pomocą timera, zegar 

należy ustawić zgodnie z opisem w

Najpierw przygotuj ekspres do parzenia kawy

1. Ustawić liczbę filiżanek, moc kawy i stopień 

zmielenia

2. Wlej wodę do zbiornika na wodę i napełnij 

przegródkę na ziarna kawy ziarnami kawy.

3. Włóż filtr papierowy lub stały filtr do uchwytu filtra i 

zamknij filtr. C -

podział.

cji Ustawianie godziny (strona 15).

kawa z ziarna kawy:

Po zaparzeniu

Aby utrzymać prawidłowe działanie urządzenia i 

zapobiec tworzeniu się pleśni, po każdym użyciu należy 

wykonać następujące czynności:

1. Zdjąć szklany dzbanek z płyty grzewczej.

2. Naciśnij przycisk odblokowujący (6), aby otworzyć 

komorę filtra (9)

3. Wyjąć wkład filtrujący (1) z filtrem papierowym lub 

filtrem stałym z komory filtru.

Opróżnianie / czyszczenie filtra
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4. Wyrzucić filtr papierowy lub opróżnić filtr stały i 

wyczyścić uchwyt filtra (11) i blokadę kapania (10).

6. Wypłucz wszystkie wyjmowane części ciepłą wodą z płynem do 

mycia naczyń przed ponownym zaparzeniem kawy

Czyszczenie i konserwacja UWAGA

Czyszczenie
► Jeśli używasz dostępnego w handlu środka do 

usuwania kamienia, przestrzegaj instrukcji jego 

producenta.

► Jeśli urządzenie jest mocno osadzone w kamieniu, może 

być konieczne powtórzenie procesu odkamieniania.

Przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac należy zapoznać się z 

instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w rozdziale Bezpieczeństwo

1. Po każdym użyciu wyczyść uchwyt filtra (1) i szklany 

dzbanek (15), a także stały filtr (12). Szklany dzbanek, 

pokrywkę i filtr i - sert można myć w zmywarce. Najpierw 

zdejmij pokrywkę ze szklanego dzbanka, jak opisano w

środki ostrożności (strona 11)!

Przechowywanie

Jeśli nie zamierzasz używać urządzenia przez dłuższy 

czas, wyłącz je i wyciągnij wtyczkę z gniazdka. Wyczyść 

urządzenie zgodnie z opisem w rozdziale Czyszczenie

Przechowuj urządzenie i wszystkie akcesoria w suchym, czystym i 

zabezpieczonym przed mrozem miejscu, chronionym przed bezpośrednim 

działaniem promieni słonecznych.

Sekcja Zdejmowanie / zakładanie szklanej pokrywy dzbanka 

(strona 16).

2. W razie potrzeby wyczyść komorę na ziarna kawy (3) i 

jej pokrywkę (2) wilgotną szmatką.

3. Przetrzyj obudowę wilgotną szmatką. Uporczywe 

plamy usunąć płynem do mycia naczyń.

i konserwacji (strona 18).

UWAGA
Generał

► Zalecamy ręczne czyszczenie dzbanka, 

ponieważ kwaśne środki czyszczące do zmywarek 

mogą uszkodzić nadruk na dzbanku szklanym.

Gwarancja

Oprócz ustawowej gwarancji, BEEM udziela również 

rozszerzonej gwarancji producenta na niektóre produkty. Jeśli 

niniejsza gwarancja ma zastosowanie, odpowiednie 

informacje można znaleźć na opakowaniu produktu, w 

materiałach reklamowych lub na stronie internetowej BEEM 

dotyczącej danego produktu. W przypadku użytku 

komercyjnego lub równoważnego, np. W hotelach, 

pensjonatach lub lokalach komunalnych, lub jeśli klient nie jest 

konsumentem w rozumieniu niemieckiego kodeksu cywilnego, 

okres gwarancji wynosi 6 miesięcy. Nie narusza to wyłączenia 

gwarancji. Zapraszamy do odwiedzenia naszej strony 

internetowej, aby uzyskać więcej informacji na temat ogólnych 

warunków gwarancji, dostępnych akcesoriów i części 

zamiennych oraz instrukcji obsługi w różnych językach.

W przypadku pytań dotyczących warunków gwarancji, 

zamawiania akcesoriów lub obsługi serwisowej poza 

granicami Niemiec prosimy o kontakt z dostawcą.

Odwapnianie

Aby nie wpływać negatywnie na żywotność urządzenia i 

jakość kawy, należy regularnie odkamieniać urządzenie. 

Częstotliwość usuwania kamienia zależy od twardości 

wody. Zalecamy usuwanie kamienia co 6 tygodni.

1. Napełnij zbiornik na wodę wodą i kwasem 

cytrynowym lub esencją octową (około 5% kwaśny 

roztwór) do znaku MAX.

2. Ustaw liczbę filiżanek na 12, naciśnij przycisk (19) i 

pozwól, aby cała filiżanka wypłynęła.

3. Przerwać zaparzanie na 10 minut i poczekać, aż cały 

roztwór odkamieniający przepłynie.

4. Opróżnij szklany dzbanek (15).

5. Aby wypłukać, pozwól, aby urządzenie przepłynęło 

przez dwa wlania czystej wody.
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Ograniczenie odpowiedzialności Deklaracja zgodności

Nie ponosimy żadnej odpowiedzialności za szkody 

następcze w przypadku:

nieprzestrzeganie instrukcji obsługi, niewłaściwe użytkowanie, 

niewłaściwa lub niewłaściwa obsługa, nieprawidłowo wykonane 

naprawy, niedozwolone modyfikacje, stosowanie części lub 

części zamiennych innych firm, stosowanie nieodpowiednich 

części uzupełniających lub akcesoriów.

BEEM niniejszym oświadcza, że   to urządzenie jest zgodne 

z podstawowymi wymaganiami i innymi stosownymi 

postanowieniami dyrektyw 2004/108 / WE, 2006/95 / WE, 

2009/125 / WE i 2011/65 / UE.

Rozwiązywanie problemów

Poniższa tabela pomaga w lokalizacji i usuwaniu drobnych usterek. Jeśli nie możesz rozwiązać problemu za pomocą 

opisanych czynności, skontaktuj się z obsługą klienta.

Wina Możliwa przyczyna Zaradzić

Niepodłączony.

Brak zasilania sieciowego.

Wyświetlacz uszkodzony.

Zbyt wiele urządzeń jest podłączonych do tego 

samego obwodu zasilania.

Nie wykryto usterki.

Za dużo wody w zbiorniku na wodę.

Zabezpieczenie przed kapaniem zablokowane.

Urządzenie jest skalowane.

Szklana pokrywka dzbanka nie 

jest prawidłowo dopasowana.

Urządzenie jest mocno skalowane.

Zmniejsz liczbę urządzeń w 

obwodzie zasilania.

Biuro obsługi klienta.

Nie przepełniaj zbiornika na wodę

Włożyć wtyczkę sieciową.

Sprawdź bezpiecznik / gniazdo sieciowe. 

Biuro obsługi klienta.

Brak symbolu na wyświetlaczu.

Przepalił się bezpiecznik w skrzynce 

bezpieczników.

Z urządzenia wypływa woda.

Kawa wypływa bardzo wolno do 

szklanego dzbanka.

Kawa nie spływa do 

szklanego dzbanka.

Silne tworzenie się pary podczas 

parzenia kawy.

Wyczyść ochraniacz przed kapaniem.

Odkamienić urządzenie.

Załóż osłonę.

Kilkakrotnie odkamienić 

urządzenie.

Mielenie jest zbyt drobne, co oznacza, 

że   woda przepływa bardzo wolno i 

cofa się w filtrze. Sytuację pogarsza 

maksymalna ilość ziaren kawy użyta 

na 12 filiżanek i maksymalna objętość 

wody.

i / lub zmniejsz ilość kawy i / lub 

wody

Wybierz grubsze mielenie 

filiżanek, aby zmniejszyć objętość.

Filtr przepełnia się, gdy

przygotowanie 12 filiżanek kawy.

Części zamienne i akcesoria

Części zamienne i akcesoria są dostępne na naszej stronie internetowej lub na żądanie w naszym dziale obsługi klienta.




